Na podlagi 38. ¢lena Statuta Univerze na Primorskem je Senat Univerze na Primorskem
na 8. redni seji dne 14.5.2008 sprejel naslednji

PRAVILNIK UNIVERZE NA PRIMORSKEM O MOBILNOSTI ERASM US
I. SploSne dolo ¢€be

1. €len
(Vsebina pravilnika)

Pravilnik ureja postopke izvajanja mednarodne mobilnosti Studentov, pedagoskih in
nepedagoskih delavcev Univerze na Primorskem (UP) na univerzah in podjetjih v tujini ter tujih
Studentov, pedagoskih in nepedagoskih delavcev na UP v okviru programa Evropske komisije
Vsezivljenjsko ucenje/Erasmus (v nadaljevanju Erasmus), ki temelji na Sklepu Evropskega
parlamenta in Sveta §t. 1720/2006/ES z dne 15. novembra 2006 o uvedbi akcijskega programa
na podrocju vsezivljenjskega u€enja, objavljenega v Uradnem listu Evropske unije L 327/45 dne
24.11.2006.

2. €len
(Nevtralna slovni €na oblika)

V tem pravilniku uporabljeni izrazi, zapisani v moski slovni¢ni obliki, so uporabljeni kot nevtralni
za moske in Zenske.

Il. Organiziranost in postopki za izvajanje mobilno  sti v programu Erasmus

3. élen
(Pogoj sodelovanja v programu Erasmus)

(1) V programu Erasmus lahko sodelujejo univerze in samostojni visoko3olski zavodi, ki izvajajo
akreditirane Studijske programe in so pridobili Erasmus Univerzitetno Listino (Erasmus University
Charter — EUC).

(2) EUC je institucionalna pogodba med visokoSolskim zavodom in Evropsko Komisijo (EK), ki
omogocCa sodelovanje v vseh aktivnostin programa Erasmus v posameznem programskem
obdobju.

(3) EUC vsebuje izjavo o Erasmus politiki, ki institucijo nosilko zavezuje k spoStovanju pravil
programa. Ta zagotavljajo bilateralno medinstitucionalno sodelovanje, Studijsko mobilnost brez
zaraCunavanja 3olnin in polno priznavanje v tujini opravljenih obveznosti.

4. €len
(Bilateralni sporazumi)

(1) Mobilnost v programu Erasmus se izvaja na podlagi bilateralnih sporazumov (BS) med
institucijami nosilkami EUC.

(2) BS je lahko sklenjen na nivoju univerze, kadar pokriva sodelovanje ve¢ visokoSolskih institucij
(fakultet ali visokih strokovnih 3ol - v nadaljevanju ¢&lanica) znotraj univerze ali na nivoju
posameznih &lanic.

(3) Bilateralne sporazume podpisuje rektor ali druga odgovorna oseba po pooblastilu rektorja.



(4) BS mora biti podpisan pred zafetkom izvajanja mobilnosti na posameznem Studijskem
programu in mora poleg Studijskega podrocja opredeliti tudi obliko, Stevilo in trajanje mobilnosti.
Sklene se lahko za poljubno Stevilo akademskih let, vendar ne dlje, kot traja programsko
obdobje.

(5) BS mora hiti sestavljen v skladu s predpisanim obrazcem (obr. BS — priloga 1).

5. €len
(Oblike mobilnosti)

Program Erasmus omogoca 4 oblike mobilnosti:
e Studijska mobilnost Studentov (SM),

* prakti¢no usposabljanje Studentov (SP),

* mobilnost pedagoskih delavcev (TS),

* mobilnost nepedagoskih delavcev (ST).

6. ¢len
(Organiziranost sluzb za izvajanje mobilnosti)

(1) Koordinacija aktivnosti v programih mobilnosti se izvaja v Sluzbi za mednarodno in
meduniverzitetno sodelovanje UP v (SMMS UP) in ustrezni sluzbi posamezne ¢&lanice UP.

V SMMS UP je za izvajanje aktivnosti zadolZen institucionalni koordinator za program Erasmus,
na nivoju ¢lanic UP pa fakultetni ali/in oddel&ni koordinatorji. Koordinator na ¢lanici UP je lahko
pedagoski ali nepedagoski delavec.

(2) SMMS UP koordinira delo sluzb na ¢lanicah UP in skrbi za pridobitev EUC, prijavo na letni
razpis za mobilnost, objavo internega razpisa na UP, sklepanje pogodb in izplagila finan¢ne
pomoci Studentom, povradilo stroSkov Elanicam UP za mobilnost zaposlenih, sklepanje BS na
nivoju UP, pripravo vmesnih in zaklju€nega porocila o izvajanju mobilnosti.

(3) Sluzbe na ¢&lanicah UP skrbijo za izbor kandidatov za mobilnost (Studenti, pedagoski in
nepedagoski delavci) na podlagi internega razpisa, sklepanje pogodb in izplacila finanéne pomodi
pedagoskim in nepedagoskim delavcem, sklepanje BS, poroCanje o realizaciji mobilnosti
institucionalnemu koordinatorju za program Erasmus in pripravo potrebne dokumentacije za
izvajanje mobilnosti: u¢ni sporazum (obr. US — priloga 2), sporazum o prakti€nem usposabljanju
Studenta (obr. SPU — priloga 3), program predavanj (obr. PP — priloga 4) za pedagoske ali
program usposabljanja (obr. PU — priloga 5) za nepedagoske delavce.

7. €len
(Postopki za izvajanje mobilnosti)

Aktivnosti mobilnosti Erasmus se izvajajo na nivoju SMMS UP in ¢lanic UP.

a) Razpis

(1) SMMS UP na podlagi lethnega razpisa Nacionalne agencije za programe mobilnosti (NA), to je
Center RS za mobilnost in evropske programe izobraZzevanja in usposabljanja (CMEPIUS),
pripravi interni razpis in ga objavi na spletni strani UP.

(2) Sluzbe na &lanicah UP objavijo razpis na svojih spletnih straneh in oglasnih deskah.
Pred objavo razpisa se SMMS UP in sluzbe ¢lanic UP dogovorijo o trajanju razpisa in roku za
izbor kandidatov. Ta je odvisen od vsakoletnega roka za prijavo na razpis NA.

(3) Razpis vsebuje splo3ne in dodatne pogoje za prijavo na mobilnost, trajanje mobilnosti in
Stevilo razpisanih mest za posamezno partnersko institucijo ter Studijski program.



b) Izbor
(1) Clanica UP mora s sestavo ustrezne izbirne komisije, ki jo imenuje dekan, zagotoviti
transparentnost in nepristranskost izbora.

(2) Komisije na €lanicah UP v dogovorjenem roku opravijo izbor kandidatov, ki so se prijavili na
razpis. Vsem prijavljenim kandidatom morajo poslati odlo¢bo o izboru, ki vsebuje pravni pouk.

Po izteku pritoZzbenega roka sluzbe ¢lanic UP posredujejo SMMS UP podatke o izbranih
kandidatih, na podlagi katerih ta pripravi prijavo na razpis.

(3) Clanice UP morajo hraniti vso dokumentacijo o izvedbi postopka prijave in izbora kandidatov
Se 5 let po zaklju€ku izbora v posameznem pogodbenem obdobju.

¢) Pritozba na izbor

(1) Zoper odlocitev komisije ¢lanice UP se kandidat lahko pritoZi na senat ¢lanice UP v roku 5
delovnih dni od prejema odlo€be komisije o rezultatu izbora. Kandidat posreduje senatu Clanice
UP obrazloZen pisni ugovor z ustrezno dokumentacijo.

(2) Pred odlogitvijo senata €lanice UP mora ta pridobiti mnenje SMMS UP, ki ga pripravi
institucionalni koordinator za program Erasmus najkasneje v roku 5 delovnih dni od prejema
kopije celotne dokumentacije, ki mu jo v ta namen posreduje ¢lanica UP najkasneje v roku 2
delovnih dni od prejema pritoZbe.

O pritozbi odlo¢i senat ¢lanice univerze najkasneje v roku 15. delovnih dni od dneva prejema
pritoZbe.

(3) V primeru, ko kandidat meni, da so bile pri reSevanju njegove zadeve krSena pravila programa
Erasmus, lahko celotno dokumentacijo posreduje Nacionalni agenciji za programe mobilnosti,
CMEPIUS v roku 5 delovnih dni od prejema sklepa. Po preucitvi dokumentacije NA poda mnenje
glede sposStovanja pravil pri izvajanju postopkov v programu. V primeru krsitve pravil pozove
mati¢no institucijo kandidata, da pritoZzbo ponovno obravnava in jo reSi v skladu s pravili
programa Erasmus.

(4) Najvisji organ, na katerega se lahko kandidat pritoZi, je Evropska komisija. Kandidat se lahko
pritoZi po postopkih in pravilih, ki jih postavlja Evropska komisija.

d) Izvajanje
(1) Po opravljenem izboru sluzba ¢lanice UP posreduje podatke o izbranih kandidatih SMMS UP
in obvesti partnerske institucije o kandidatih, ki jih bo poslala na izmenjavo.

(2) SMMS UP izbrane kandidate seznani s potrebnimi postopki za izvedbo mobilnosti.

Izbrani kandidati od institucije gostiteljice prejmejo potrebna navodila in dokumentacijo za prijavo.
Ce posamezna institucija ne posreduje navodil, se je kandidat dolzan sam pozanimati o tem na
instituciji gostiteljici.

(3) lzvajanje mobilnosti se lahko za¢ne po podpisu pogodbe med UP in NA. Upravic¢ene aktivnosti
potekajo od 1. junija tekoCega koledarskega leta do 30. septembra naslednjega koledarskega leta
v posameznem pogodbenem obdobju.

e) Poro éanje
(1) UP mora NA oddati dve vmesni in konéno porocilo o izvedbi projekta mobilnosti.

(2) SMMS UP pozove clanice UP k oddaji porocila o realizaciji mobilnosti pedagoskih in
nepedagoskih delavcev v posameznem obdobju najkasneje 14 dni pred rokom za oddajo porocila
NA.



(3) S podatki o realizaciji mobilnosti Studentov razpolaga SMMS UP, ki vodi evidenco vseh
izbranih kandidatov.

8. €len
(Finan €ni in vsebinski nadzor)

(1) SMMS UP skrbi za pravilno izvajanje mobilnosti v programu Erasmus in ustrezno porabo
namenskih sredstev EK.

(2) Nadzor nad pravilno porabo sredstev EK in izvedbo aktivnosti v skladu s pogodbo o izvajanju
mobilnosti lahko vrSita NA in EK.

(3) V primeru nadzornega obiska na UP mora SMMS UP nadzornemu organu predloZiti na
vpogled vso dokumentacijo, ki se nanaSa na izvajanje aktivnosti in porabo prejetih finanénih
sredstev.

(4) Vso dokumentacijo v zvezi z izvajanjem mobilnosti posameznika, ki se nahaja na ¢lanici UP
ali v SMMS UP, je potrebno hraniti 5 let po izteku pogodbe med NA in UP za posamezno
pogodbeno leto.

(5) Nadzor se lahko vrsi tudi pri posameznem prejemniku finan€¢ne pomoci Erasmus, zato mora
tudi ta hraniti vsa dokazila o porabi prejetih sredstev Se 5 let po izteku pogodbenega obdobja, v
katerem je prejel sredstva EK.

[ll. Mobilnost Studentov, pedagoskih in nepedagoski h delavcev UP

a) Mobilnost Studentov
9. élen
(Oblike mobilnosti za Studente)

(1) Program Erasmus omogoca 2 obliki mobilnosti za Studente: Studijsko mobilnost (SM) in
prakticno usposabljanje (SP). SM in SP sta namenjena Studentom vseh treh stopenj
visokoSolskega Studija.

(2) SM se lahko izvaja na visoko3olskih zavodih, nosilcih EUC, s katerimi ima UP ali ¢lanica UP
sklenjen bilateralni sporazum.

(3) SP se lahko izvaja v delovnih organizacijah drzav ¢lanic EU, drzav ¢lanic EEA/JEFTA
(Islandija, Norveska, Luksemburg) in Turciji.

SP se ne sme izvajati v evropskih institucijah, organizacijah, ki vodijo EU programe in
diplomatskih predstavnistvih mati¢ne drZzave v drZavi destinacije.

10. élen
(Pogoiji za Studij ali prakti  €éno usposabljanje v tujini)

(1) Kandidati, ki se Zelijo vklju€iti v program mobilnosti Erasmus, morajo izpolnjevati naslednje

pogoje sploSne pogoje:

» Student mora imeti drzavljanstvo Republike Slovenije ali ene od drzav ¢lanic EU oz. imeti
status begunca ali stalno bivaliS€¢e v RS ali eni od drzav ¢lanic EU,

* na UP mora biti vpisan kot redni ali izredni Student katerekoli stopnje visokoSolskega Studija,

» pred odhodom na izmenjavo mora biti vpisan najmanj v drugi letnik Studija 1. stopnje.

(2) Clanica lahko za izbor kandidatov na razpisu dolo&i dodatne pogoje, kot na primer:
* poznavanje jezika drzave, za katero se kandidat prijavlja,



» osebna motiviranost, ki jo kandidat dokazuje z motivacijskim pismom,
* znanje ve¢ tujih jezikov,
e letnik Studija, idr.

(3) Vsi dodatni pogoji morajo biti opredeljeni v pravilniku o medinstitucionalni mobilnosti, ki ga
morajo Clanice UP pripraviti v skladu z 31. ¢lenom tega pravilnika, in ob objaviti v razpisu.

(4) Dodatni pogoji ne smejo biti v nasprotju s splosnimi pravili programa Erasmus, ki jih dolo¢ata
Sklep EP in razpis EK. Natan€no so opredeljeni v Vodniku za prijavitelje, ki ga izda EK in Vodniku
za pogodbenike, ki ga izda NA.

11. élen
(Trajanje mobilnosti)

(1) SM in SP lahko trajata najmanj 3 in najve€¢ 12 mesecev. V celotnem obdobju visoko3olskega
izobraZevanja ima Student pravico izkoristi do 12 mesecev za SM in do 12 mesecev za SP.

SM in SP lahko Student izkoristi v enem ali dveh razli€nih akademskih letih ali stopnjah Studija.
Posamezno obliko mobilnosti mora Student izvesti v enem akademskem letu, brez vmesnih
prekinitev (z izjemo semestralnih pocitnic ali drzavnih praznikov drZzave gostiteljice).

(2) O trajanju SM in SP odlo¢ata SMMS UP in sluzba ¢&lanice UP glede na razpolozljiva finan¢na
sredstva in Studijske potrebe Studenta. Trajanje mobilnosti se opredeli v pogodbi o finan&ni
pomoci oziroma statusu Erasmus Studenta, ki jo pripravi SMMS UP.

(3) Ob soglasju institucije gostiteljice, ¢lanice UP in SMMS UP lahko Student pred iztekom
pogodbenega obdobja zaprosi za podaljSanje SM ali SP, pri ¢emer posamezna oblika mobilnosti
ne sme preseci 12 mesecev.

12. élen
(Vsebina Studijske mobilnosti in prakti ~ €énega usposabljanja)

(1) Pred izvedbo mobilnosti mora Student s ¢lanico UP in institucijo gostiteljico doloCiti vsebino
SM ali SP. Clanica UP mora pred odhodom Studenta v tujino sama preveriti, da je program
Studija ali usposabljanja v ¢asu mobilnosti sprejemljiv v okviru mati¢nega Studijskega programa
Studenta.

a) Studijska mobilnost Studentov

(2) Za izvedbo SM Student iz nabora predmetov institucije gostiteljice izbere Studijske vsebine, ki
jih Zeli opraviti v ¢asu mobilnosti in jih nadomestiti z vsebinami iz svojega Studijskega podrocja na
maticni instituciji. 1zbrane vsebine se opredelijo na predpisanem obrazcu U¢&ni sporazum, ki ga
Student predlozi v odobritev instituciji gostiteljici in ustrezni sluzbi ¢lanice UP. Ta s podpisom
odgovornih oseb, ki jih imenuje Elanica UP, zagotavlja Studentu priznavanje v tujini opravljenih
Studijskih obveznosti.

(3) Clanica UP ima pravico zavrniti dolo&ene vsebine, ki jih predlaga $tudent, &e te ocenjuje kot
temeljne za Studijski program. O tak3nih vsebinah morajo biti vsi Studenti obveS&eni pred pripravo
us.

(4) Student ima pravico med potekom mobilnosti zamenjati izbrane Studijske vsebine. O tem
mora obvestiti institucijo gostiteljico in ¢lanico UP takoj, ko ugotovi, da Zeli vsebine zamenijati
oziroma najkasneje v roku 1 meseca po prihodu na tujo institucijo. Obema mora v odobritev
predloziti obrazec Spremembe uénega sporazuma (SUS). V primeru, da Student ¢lanice UP ne
obvesti o spremembabh in ji ne predlozi v podpis SUS, mu ¢lanica UP teh vsebin ni dolzna priznati
kot opravljeno Studijsko obveznost.



(5) V primeru priprave diplomske, magistrske ali doktorske naloge mora biti obseg opravljenega
dela opredeljen v US, ki ga Student pripravi v sodelovanju z mentorjem pred odhodom na
mobilnost. Obseg opravijenega dela se dolo¢i skladno s trajanjem izmenjave. Institucija
gostiteljica Studentu za pripravo zakljuéne naloge ne more podeliti kreditnih to¢k, razen, e jo
Student v ¢asu mobilnosti izdela v celoti in jo v dogovoru z mati€no institucijo tudi zagovarja.

b) prakti éno usposabljanje Studentov

(6) Zza izvedbo SP Student, institucija gostiteljica in ¢lanica UP pripravijo Sporazum o prakticnem
usposabljanju (SPU). V njem se doloCijo trajanje, vsebine prakti€nega usposabljanja, nacin
vrednotenja in priznavanja opravljenih obveznosti ter odgovorne osebe za nadzor Studenta v
instituciji gostiteljici in na ¢lanici UP.

(7) SPU je sestavni del pogodbe o finanéni pomog¢i, ki jo pripravi SMMS UP.

(8) V US in SPU mora biti opredeljeno Stevilo kreditnih tock, ki jih bo Student pridobil v ¢asu
mobilnosti. Stevilo KT mora biti doloéeno v skladu s trajanjem in vsebino mobilnosti. Clanica UP
lahko sama opredeli minimalno Stevilo KT, ki jih mora Student pridobiti v ¢asu mobilnosti, pri
¢emer se praviloma upoSteva nacelo, da Student v trajanju enega semestra pridobi do 30 KT.

13. élen
(Priznavanje Studijskih obveznosti)

(1) Clanica UP je — v skladu z EUC listino, katere nosilka je UP — dolzna $tudentu priznati vse
Studijske obveznosti, ki jih je opravil v ¢asu mobilnosti in so bile opredeljene v US in SPU.
Izpolnjevanje te obveze lahko preverja SMMS UP, NA ali EK.

a) Studijska mobilnost Studentov

(2) V primeru SM Student po vrnitvi iz tujine na &lanici UP odda US (in SUS, Ce ta obstaja),
potrdilo o opravljenih izpitih, ki mu ga izda institucija gostiteljica, opise opravljenih u¢nih vsebin in
ocenjevalno lestvico za pretvorbo ocen (obr. TR - Transcript of Records - priloga 6).

(3) Postopek za uveljavljanje v tujini opravljenih obveznosti ¢lanica UP izpelje v skladu s svojimi
pravili, opredeljenimi v pravilniku o medinstitucionalni mobilnosti, s katerimi mora biti Student
seznanjen. Studentu se v tujini opravljene obveznosti vpiSejo v elektronski indeks namesto
izbranih mati¢nih Studijskih vsebin, za katere sta se s podpisom US dogovorila Student in Elanica
UP. Obdobje mobilnosti v tujini mora biti vpisano tudi v Prilogo k diplomi.

b) prakti éno usposabljanje Studentov

(4) V primeru SP Student po vrnitvi iz tujine na ¢lanici UP odda potrdilo o opravljenem praktichem
usposabljanju, ki mu ga izda institucija gostiteljica. Ce Student Zeli opravljeno SP uveljavljati kot
Studijsko obveznost, mora c¢lanici UP oddati potrebno dokumentacijo ali opraviti doloCene
aktivnosti za priznavanje (npr. porocilo o prakticnem usposabljanju, zagovor opravljenega
usposabljanja ipd.).

(5) Potrebne vsebine in postopke doloci Clanica UP v pravilniku o medinstitucionalni mobilnosti.
Student mora biti z njimi seznanjen pred odhodom na izmenjavo. Obdobje SP v tujini se vpiSe v
elektronski indeks in v Prilogo k diplomi.

(6) Ce 3tudent ne Zeli ali mu ni potrebno uveljavljati SP kot opravljeno $tudijsko obveznost, se mu
obdobje SP v tujini vpiSe samo v Prilogo k diplomi.

14. €len
(PritoZzba zaradi nepriznavanja Studijskih obveznost i)

(1) Zoper odlocitev dekana Clanice UP o priznavanju opravljenih Studijskih obveznosti se kandidat
lahko pritozi na senat &lanice UP v roku 5 delovnih dni od prejema sklepa.



(2) Kandidat posreduje senatu ¢lanice UP obrazloZen pisni ugovor z ustrezno dokumentacijo.
Pred odloditvijo senata mora ta pridobiti mnenje SMMS UP, ki ga pripravi institucionalni
koordinator za program Erasmus v sodelovanju z prorektorjem za Studijske zadeve najkasneje v
roku 8 delovnih dni od prejema kopije celotne dokumentacije, ki mu jo v ta hamen posreduje
¢lanica UP najkasneje v roku 2 delovnih dni od prejema pritozbe.

(3) O pritozbi odlo¢i senat ¢lanice univerze na prvi redni seji, vendar najkasneje v 30. dneh od
dneva prejema pritozbe. V navedeni rok se ne Steje ¢as od 1. julija do 20. avgusta.

(4) V primeru, ko kandidat meni, da so bile pri reSevanju njegove zadeve krSena pravila programa
Erasmus, lahko celotno dokumentacijo posreduje NA, CMEPIUS v roku 5. delovnih dni od
prejema sklepa. Po preucitvi dokumentacije NA poda mnenje glede spoStovanja pravil pri
izvajanju postopkov v programu. V primeru krSitve pravil pozove mati¢no institucijo kandidata, da
pritoZbo ponovno obravnava in jo reSi v skladu s pravili programa Erasmus.

(5) Najvisji organ, na katerega se lahko kandidat pritozi, je Evropska komisija.

15. élen
(Oprostitev odsotnosti Studenta zaradi mobilnosti)

(1) Odsotnost Studenta zaradi SM ali SP se Steje kot opraviCena odsotnost, zaradi katere se mora
Studentu omogociti naknadno opravljanje dolocenih Studijskih obveznosti na ¢lanici UP (npr.
opravljanje izpitov za obdobje, ko je bil odsoten, priprava in/ali zagovor seminarske naloge ipd.).

(2) zaradi odsotnosti na obveznih vajah pri doloéenem predmetu Studentu ne sme biti
onemogocCeno opravljanje izpita za tekoCe akademsko leto. Nosilec takega predmeta lahko
Studentu dolo¢i dodatne naloge, s katerimi bo nadomestil zamujene vaje ali druge obveznosti iz
predmeta, vendar dodatne zadolZitve ne smejo biti tako obseZne, da bi bilo zaradi njih Studentu
onemogoceno opravljanje izpita za tekoci letnik.

b) Mobilnost pedagoskih in nepedagoskih delavcev

16. €len
(Pogoji za mobilnost)

(1) Kandidati, ki se Zelijo vklju€iti v program mobilnosti Erasmus, morajo izpolnjevati naslednje

splosne pogoje:

* udeleZenci morajo biti zaposleni na UP. UdeleZenci, ki so na UP zaposleni dopolnilno, ne
morejo sodelovati v programu mobilnosti preko dveh institucij v istem akademskem letu.
Sluzba ¢lanice UP je dolzna preveriti, da izbranemu udelezencu ni bila odobrena tudi
mobilnost na mati¢ni instituciji,

» prednost pri izboru imajo posamezniki, ki se prijavijo za sodelovanje prvic,

(2) Clanica lahko za izbor kandidatov na razpisu dolo¢i dodatne pogoje, kot na primer:

e pomen mobilnosti za strokovni razvoj zaposlenega (npr. usposabljanje novo zaposlenih
sodelavcev na posameznih delovnih mestih),

* pomen mobilnosti posameznika za celotno institucijo (npr. v €asu mobilnosti poleg
predavanja ali usposabljanja opravlja tudi naloge po dogovoru z mati¢no institucijo, kot so
Siritev medinstitucionalnega sodelovanje, priprava skupnih projektov ipd),

e znanje tujih jezikov, ipd.

(3) Vsi dodatni pogoji morajo biti opredeljeni v pravilniku o medinstitucionalni mobilnosti, ki ga
morajo Clanice UP pripraviti v skladu z 31. ¢lenom tega pravilnika, in ob objavi v razpisu.



(4) Dodatni pogoji ne smejo biti v nasprotju s splo3nimi pravili programa Erasmus, ki jih dolo¢ata
Sklep EP in razpis EK. Natan€no so opredeljeni v Vodniku za prijavitelje, ki ga izda EK in Vodniku
za pogodbenike, ki ga izda NA.

17. €len
(Trajanje mobilnosti)

a) Mobilnost pedagoskih delavcev

NajkrajSe obdobje ni dolo¢eno, minimalna obveznost je izvedba 5 ur predavanj na instituciji
gostiteljici. NajdaljSe obdobje gostovanja je lahko 6 tednov, pri ¢emer je minimalna tedenska
obveznost 5 ur predavan,.

b) Mobilnost nepedagoskih delavcev

Usposabljanje nepedagoskih delavcev lahko traja najmanj 1 teden in najve¢ 6 tednov. KrajSe
trajanje je potrebno posebej utemeljiti ob predloZitvi zahtevka za povracgilo stroSkov SMMS UP.
Ta je dolZzna obvestiti NA o razlogih za krajSo mobilnost.

18. €len
(Vsebina mobilnosti)

(1) Izbrani kandidati morajo pred izvedbo mobilnosti pripraviti program predavanj oz. program
usposabljanja, ki ga uskladijo z institucijo gostiteljico.

(2) Poleg predavanj in usposabljanja lahko pedagoski in nepedagoski delavci v ¢asu mobilnosti
opravljajo tudi druge aktivnosti, kot na primer: priprava vsebin za skupne projekte, naértovanje
nadaljnjega medinstitucionalnega sodelovanja, promocija mati¢ne institucije in njenih Studijskih
programov (tudi drugih ¢lanic) ipd.

(3) Mobilnost pedagoskih delavcev ni namenjena izvajanju znanstveno-raziskovalnega dela.

(4) Program predavanj oz. program usposabljanja morajo podpisati udelezenec mobilnosti,
pooblas&eni predstavnik ¢lanice UP in institucije gostiteljice.

(5) Program je sestavni del pogodbe o finanéni pomodi, ki jo z upravi€encem sklene €lanica UP
pred odhodom na izmenjavo.

IV. Finan €éna pomo ¢

19. élen
(Sredstva EK)

(1) UP s prijavo na nacionalni razpis pridobi sredstva za izvajanje mobilnosti v programu
Erasmus. Po podpisu pogodbe z NA UP prejme 80% pogodbenih sredstev, preostalih 20% pa po
oddaiji in odobritvi konénega porogila.

(2) NA upravi¢enim institucijam odobri finanéna sredstva glede na Stevilo prijavijenih mobilnih
oseb in na realizacijo v preteklem letu.

(3) Sredstva so razdeljena na 5 kategorij, glede na namembnost:
» sredstva za izvedbo Studijske mobilnosti Studentov,

» sredstva za izvedbo praktichega usposabljanje Studentov,

» sredstva za izvedbo mobilnosti pedagoskih delavcev,

e sredstva za izvedbo mobilnosti nepedagoskih delavcev in

» sredstva za organizacijo mobilnosti.



(4) Sredstva se ne morejo prenasati med posameznimi kategorijami brez soglasja NA.
Prenos sredstev za izvedbo SM in SP na druge kategorije ni dovoljen.

(5) S sredstvi upravlja SMMS UP, ki je odgovorna za pravilno porabo le-teh. Morebitna
neporabljena sredstva je UP dolZna vrniti NA.

20. €len
3 (Pogoji za pridobitev finan €ne pomo ¢i)
a) Studenti

(1) Studenti lahko zaprosijo za finanéno pomog. Za pridobitev le-te morajo v predvidenem roku, o
katerem jih obvesti SMMS UP po izboru na &lanici UP, oddati proSnjo za pridobitev Stipendije
(obr. FPS in FPP — prilogi 7, 8). Pro3nji morajo priloZziti potrdilo institucije gostiteljice o sprejemu
na izmenjavo.

(2) SMMS UP odobri vse prosnje, ki so prispele v predvidnem roku in dodeli Stipendije v viSini, kot
to dolo¢i Programski svet Erasmus za vsako pogodbeno leto. V primeru manjSe koli¢ine
razpoloZljivih sredstev lahko SMMS UP posameznim kandidatom odobri Stipendijo, ki ne pokriva
celotnega trajanja izmenjave, ne more pa zniZati viSine mese¢nega zneska Stipendije.

(3) V primeru, da sredstva ostajajo neporabljena, lahko SMMS UP v dogovoru s sluzbami €lanic
UP odobri podaljSanje izmenjav Studentom, ki so za to zaprosili, ali objavi dodaten razpis za
mobilnost do porabe vseh sredstev.

(4) Student prejme sredstva v visini 80% celotnega odobrenega zneska Stipendije po podpisu
Pogodbe o finanéni pomoc¢i Erasmus, ki jo pripravi SMMS UP. Preostali znesek Stipendije prejme
po zaklju¢ku mobilnosti in oddaji potrebnih dokazil v skladu z 21. ¢lenom tega pravilnika.

(5) Finan€na pomo¢ ne krije stroSkov bivanja v tujini v celoti. UdeleZzenci morajo sami poskrbeti
za pridobitev zadostnih potrebnih sredstev za izvedbo mobilnosti.

(6) Student se lahko udeleZi mobilnosti tudi brez finanéne pomo&i Erasmus. V tem primeru
podpise Pogodbo o statusu Erasmus Studenta, ki jo pripravi SMMS UP. Pogodba zagotavlja
sposStovanje vseh pravic in dolznosti, ki pripadajo Erasmus Studentom.

b) Pedagoski in nepedagoski delavci

(1) Mobilnost pedagoskih in nepedagoskih delavcev brez finanéne pomoc¢i Erasmus ni dovoljena.
UdeleZencem za pridobitev finanéne pomoci ni potrebno posebej zaprositi.

(2) Stroske, ki nastanejo z mobilnostjo zaposlenega, krije mati¢na ¢lanica UP, ki z upraviéencem
sklene Pogodbo o finan¢ni pomodi Erasmus, kjer je opredeljena okvirna viSina finanéne pomoci.

(3) Konéni znesek finanéne pomodi, ki ne sme presegati 80% nastalih stroSkov, dolo¢i SMMS UP,
ko prejme porocila vseh ¢&lanic UP o realizaciji mobilnosti pedagoskih in nepedagoskih delavcev.
V skladu s tem SMMS UP &lanicam UP na podlagi zahtevka odobri povracilo nastalih upravi¢enih
stroskov.

c) Sredstva za organizacijo mobilnosti (OM)

(1) OM sredstva odobri NA na podlagi Stevila mobilnih oseb na posamezni instituciji. Namenjena
so aktivnostim za izvajanje mobilnosti Erasmus.

(2) Del sredstev se razdeli €lanicam UP na podlagi zahtevka in porocila o izvedenih aktivnostih za
tekoCe akademsko leto. O viSini sredstev, ki jih prejme posamezna ¢lanica UP, odlo¢a Komisija
za mednarodno in meduniverzitetno sodelovanje UP (KMMS UP) na podlagi realizacije mobilnosti
za tekoCe akademsko leto in programa, ki ga je predlozila ¢lanica UP.



(3) Predlog za delitev sredstev, na podlagi prejete dokumentacije, pripravi SMMS UP.

21. €len
(Obveznosti prejemnika finan €éne pomo &i)

a) Studenti
(1) Vsi udelezenci morajo mati¢ni ¢lanici UP potrditi svoj prihod v tujino in ostati v stiku z njo ves
¢as mobilnosti.

(2) Mati¢no institucijo - SMMS UP in ¢&lanico UP - so dolZzni obvestiti o vsaki spremembi
predvidenega trajanja mobilnosti ali zastavljenega programa.

(3) Prejemniki finan€ne pomod&i Erasmus morajo po zakljuCku mobilnosti SMMS UP predloziti
pisno porocilo na ustreznem obrazcu (obr. PS — priloga 9) in ostala dokazila, ki so navedena v
Pogodbi o Erasmus Stipendiji: potrdilo o trajanju izmenjave, kopiji u¢nega sporazuma in potrdila o
opravljenih izpitih.

(4) Neizpolnitev obveznosti, havedenih v Studijskem sporazumu ali dogovoru o usposabljanju, ali
krSitev drugih pogodbenih dolocil, je lahko razlog za zahtevek delnega ali celotnega vracila
Stipendije.

(5) V primeru objektivnih razlogov (npr. bolezen) za neizpolnjevanje navedenih obveznosti, je
prejemnik finanéne pomoc¢i dolzan SMMS UP predloZiti pisno obrazlozitev z dokazili. SMMS UP
mora o0 vsakem posameznem primeru obvestiti NA in se z njo posvetovati glede morebitnega
vragila izplacanih sredstev.

b) Pedagoski in nepedagoski delavci

(1) Po zaklju€ku mobilnosti udelezenci oddajo sluzbi &lanice UP porogilo (obr. PTS, PST — prilogi
10, 11), potrdilo institucije gostiteljice o trajanju in opravljenem programu izmenjave ter dokazila o
nastalih stroskih.

(2) Clanica UP krije udeleZzencem nastale stroSke na podlagi potnega naloga iz lastnih sredstev.
V primeru pedagoskih delavcev se del stroSkov lahko krije iz individualnih sredstev za
znanstveno-raziskovalno in umetnisko delo udelezenca.

(3) StroSkov za mobilnost pedagoskih in nepedagoskih delavcev ni dovoljeno kriti iz drugih virov
EK.

(4) Sluzba ¢lanice UP ob oddaji poroc¢ila SMMS UP odda tudi zahtevek za refundacijo izpla¢anih
sredstev svojim delavcem za izvedbo mobilnosti skupaj z dokazili o viSini nastalih stroSkov.
SMMS UP po pregledu dokumentacije ¢lanici UP odobri povracilo izplacanih sredstev do viSine,
ki se dolo¢i na podlagi realizacije mobilnosti zaposlenih in glede na viSino razpoloZljivih sredstev.

22. €len
(Promocija programa Erasmus)

Vsi udeleZenci programa, ne glede na to ali so prejeli finanéno pomo¢ Erasmus ali ne, so dolzni
Siriti informacije o programu in deliti svoje izkuSnje z bodo€imi udelezenci programa. Na povabilo
SMMS UP, sluzbe posamezne &lanice UP ali NA so se dolZni udeleziti predstavitev oziroma
promocijskih aktivnosti programa Erasmus in novim kandidatom nuditi informacije o svojih
izkuSnjah na izbrani instituciji v tujini.
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V. Mobilnost tujih Studentov, pedagoskih in nepedag oSkih delavcev na UP

23. €len
(Splosni pogoiji)

Mobilnost tujih Studentov, pedagoSkih in nepedagoskih delavcev na UP se izvaja na podlagi
veljavnih bilateralnih sporazumov med institucijami nosilkami EUC, kot je opisano v 4. ¢lenu tega
pravilnika.

a) Mobilnost Studentov

24. glen
(Prijava kandidatov)

(1) Kandidati se prijavijo za mobilnost na UP s predpisanim obrazcem, ki je dostopen na spletni
strani UP (obr. AF - Application Form — priloga 12). Obrazec, ki mu priloZijo predlog u¢nega
sporazuma, proSnjo za nastanitev (obr. HR - Housing Request — priloga 13) in proSnjo za izdajo
Studentske izkaznice (obr. SCF - Student Card Form — priloga 14), posljejo v sluzbo ¢lanice UP,
na kateri Zelijo opraviti mobilnost. Ta mora kandidatu najkasneje v roku 30 dni od prejema prijave
poslati potrdilo o sprejemu in potrjen US.

(2) Clanica UP posreduje SMMS UP seznam prijavljenih kandidatov in obrazca HR in SCF, na
podlagi katerih ta pomaga tujim Studentom pri iskanju nastanitve v ¢asu mobilnosti in poskrbi za
izdajo Studentske izkaznice.

25. €len
(Roki za prijavo)

(1) Rok za prijavo kandidatov, ki Zelijo mobilnost na UP opravljati v jesenskem semestru ali celo
akademsko leto, je 15. junij tekoCega leta. Kandidati, ki Zelijo mobilnost opraviti v
spomladanskem semestru, morajo prijave oddati do 15. novembra tekocega leta.

(2) SMMS UP lahko zavrne prijave, ki prispejo po navedenih rokih.

26. €len
(Nagin opravljanja Studijskih obveznosti)

(1) Tuji Studenti imajo v ¢asu Studija na UP status Studenta UP in s tem iste obveznosti in pravice
kot drugi Studenti UP.

(2) Tuiji Studenti opravljajo Studijske obveznosti v skladu s Studijskim programom ¢lanice UP in
njenim u¢nim nacrtom. Zanje velja Pravilnik o preverjanju in ocenjevanju znanja UP.

(3) V primeru, da Student ne obvlada slovenskega jezika v ustrezni meri, mu mora ¢lanica UP
omogociti Studij s pomoc€jo konzultacij s profesorji izbranih Studijskih vsebin in opravljanje izpitov
v angleSkem jeziku.

(4) Clanica UP lahko tujim Studentom nudi izvajanje celega ali dela Studijskega programa v
angleskem jeziku.
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27. €len
(Evidence)

(1) SMMS UP vodi evidenco vseh tujih Studentov, prijavljenih na posameznih clanicah UP.
Studentom dodeli evidenéno Stevilko, ki je formalna vpisna Stevilka Studenta v €asu Studija na
UP. Navedena Stevilka je razvidna iz Studentske izkaznice, ki jo Studentom izda SMMS UP.

(2) Clanica UP lahko $tudentu dodeli svojo vpisno $tevilko zaradi laZjega vodenja lastnih evidenc
v informacijskem sistemu Clanice in izdajanja potrebnih potrdil. Vso dokumentacijo tujega
Studenta vodi in hrani ¢lanica UP.

28. €len
(Obveznosti SMMS UP in €lanic UP)

(1) SMMS UP skrbi za nastanitev tujih Studentov v ¢asu Studija na UP in izdajo Studentskih
izkaznic. Zagotovi tudi izvedbo intenzivnega te€aja slovenskega jezika, ki je za Erasmus Studente
brezplacen.

(2) Clanica UP omogogi tujim Studentom nemoteno opravljanje $tudijskih obveznosti, ki jim jih je
zagotovila s podpisom US. Po zaklju¢enem obdobju mobilnosti izda Studentom potrdilo o
opravljenih Studijskih obveznostih (obr. TR ), ki ga podpiSe odgovorna ali pooblaS¢ena oseba
¢lanice UP.

b) Mobilnost pedagoskih in nepedagoskih delavcev

29. €len
(Prijava kandidatov)

(1) za prijavo gostujocih pedagoskih in nepedagoskih delavcev ni predviden poseben postopek.
Kandidati iz tujih institucij se za mobilnost na UP lahko dogovarjajo neposredno s ¢lanico UP ali s
SMMS UP.

(2) Potrebno dokumentacijo za izvedbo mobilnosti pripravlja sluzba ¢lanice UP, ki SMMS UP
sproti obveS¢a o gostujoc¢ih pedagoskih ali nepedagoskih delavcih na svoji instituciji.

30. €len
(Obveznosti SMMS UP in €lanic UP)

(1) Clanica UP zagotovi gostujoéemu pedagoSkemu ali nepedagoSkemu delavcu izvedbo
programa mobilnosti, ki ga je predhodno uskladila z njim in njegovo mati¢no institucijo. Po
zaklju¢ku mobilnosti mu izda ustrezno potrdilo.

(2) Na prosnjo clanice UP lahko SMMS UP pomaga pri iskanju nastanitve za gostujoCega
delavca v ¢asu mobilnosti.

(3) Ne UP ne posamezna clanica UP nimata do gostujoega delavca nikakrSnih financnih
obveznosti.

(4) SMMS UP za gostujo¢e pedagoske ali nepedagoske delavce s tujih institucij ne prevzema
obveznosti, razen v primeru, ko je sama gostiteljica predstavnika partnerske institucije.
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VI. KONENE DOLOEBE

31. élen
(Pravilniki  €lanic)

Posamezna ¢lanica UP pripravi pravilnik o medinstitucionalni mobilnosti, ki poleg splo3nih
pogojev, opredeljenih s tem pravilnikom, opredeljuje dodatne pogoje za udelezbo Studentov in
zaposlenih v programih mobilnosti, postopke in nacin priznavanja opravljenih Studijskih ali
delovnih obveznosti v tujini, kontaktne in odgovorne osebe za izvajanje aktivnosti mobilnosti in
morebitne druge dolo&be, ki niso izrecno opredeljene, vendar niso v nasprotju s splosnimi pravili
iz tega pravilnika.

32. ¢len
(Uporaba Pravilnika UP o mobilnosti Erasmus za drug e oblike mobilnosti)

(1) Ta pravilnik se lahko uporablja za izvajanje mobilnosti v drugih mednarodnih programih
mobilnosti, kot npr. CEEPUS, oziroma za izmenjave na podlagi meddrzavnih ali
medinstitucionalnih bilateralnih sporazumov, ob upoStevanju pravil in pogojev posameznega
programa.
(2) Pri izvajanju drugih oblik izmenjav se smiselno uporabljajo ¢leni 6, 7, 12, 13, 14, 15, 16 in vsi
¢leni iz poglavja V. tega pravilnika.
33. élen
(Veljavnost pravilnika)

(1) Pravilnik za¢ne veljati 29.05.2008.

(2) Pravilnik se objavi na spletni strani UP.

Koper, 15.05.2008 prof. dr. Rado Bohinc, l.r.,
St.: 0221-6/08 rektor Univerze na Primorskem
Priloge:

- priloga 1: Bilateralni sporazum (obr. BS),

- priloga 2: U&ni sporazum (obr. US),

- priloga 3: Sporazum o prakti€nem usposabljanju Studenta (obr. SPU),

- priloga 4: Program predavanj (obr. PP),

- priloga 5: Program usposabljanja (obr. PU),

- priloga 6: Potrdilo o opravljenih Studijskih obveznostih in lestvica pretvorbe ocen (obr.TR),
- priloga 7: Obrazec za pridobitev Stipendije SM (obr. FPS),

- priloga 8: Obrazec za pridobitev Stipendije SP (obr. FPP),

- priloga 9: Obrazec za porocanje (obr. PS),

- priloga 10: Obrazec za porocanje (obr. PTS),

- priloga 11: Obrazec za poroC€anje (obr. PST),

- priloga 12: Obrazec za prijavo tujih Studentov (obr. AF),

- priloga 13: Obrazec za nastanitev tujih Studentov (obr. HR),

- priloga 14: Obrazec za izdajo Studentske izkaznice tujim Studentom (obr. SCF),
- priloga 15: Seznam in kode Studijskih podrocij (obr. STP)
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